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®OPMHUPOBAHUE KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIU OBYYAEMBIX ITPU
CO3/JAHY YYEBHUKOB 11 YYEBHBIX ITIOCOBUI 110 MTHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
B YCJ/IOBUSAX ITO/INWVIMHI'BU3MA

Haszaposa I''I1.', Hu3zamuesa JL.P.!

'®rAOY BIIO «Ka3zaxckuil  (TIpusondcckuil) — ¢pedepanbHbiil — yHueepcumem», — 2.Kazaub

dddexTnBHOE hopMHPOBaHHE KOMMYHHUKATHUBHOW KOMIETEHIIMH B Tponiecce 00yuyeHHusi HHOCTPAHHBIM A3bIKaM
HaxOJUTCAA B HEMOCPEeJACTBeHHON 3aBHCHMMOCTH OT YydyeTa BJIMAHHA POJHOr0 fA3bIKA W/IH, B YCUIOBHSAX
MOJIMJIMHIBH3Ma, BJIUAHMSA TeX SI3bIKOB, KOTOPHIMH BJajieeT o0yuaemblii. B craTbe paccmarpuBaercs npooJiemMa
¢opMupoBaHHs KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEHLMH 00y4yaeMbIX B YCI0BHSX OwiuHreusma B PecnyOsmke
Tarapcrad, rae sA3bIKOBas CHTyal[ds NpeACTaB/IeHAa [BYMs TrOCYyJAapPCTBEeHHBIMH S3bIKAaMH — PYCCKHM H
TaTapCcKUM. ABTOPCKHM KOJUIEKTHBOM pa3padoTaH yuyeOHbIH KoOMIUIEKC 1o ¢paHIy3cKoMy sI3bIKY s 5-11
kj1accoB COIIl, mocTpoeHHBIH HA KOHIENIMM MeTO/0B II03HaBaTe/JbHO-NPAKTHYECKON /eATeTbHOCTH H
YUHMTBIBAIOIIMN I0JI0)KUTE/IbHBIN MepeHoC fA3BIKOBBIX HABBIKOB M peueBbIX yMeHHH, (opMHUpyeMbIX HpH
OBJ/I/ileHUH JAPYTHMH H3y4yaeMbIMH si3bIKamMH. D¢ (eKTHBHOCTHh METOAMKH MOJTBEPK/i€HA ONBITOM BHe[pPeHHS
ABTOPCKOT0 y4e0HO-MeTOJUUYeCKOro KOMILIEKCA B TNPAKTHKY I[pernojaBaHusA (pPaHIy3CKOro s3blKa B
o011eo0pa3oBaTe/IbHBIX YUeOHbIX 3aBefeHuAx Pecrny6mku TaTapcraH.

KitoueBble €/10Ba: KOMMYHHUKATHBHAs KOMITETEHLVsI, TIOJTMIMHTBA3M, OWIMHIBU3M, YUeOHO-METOAUYeCKUH KOMIIEKC,
MEeTO/[bl TI03HaBaTeTbHO-TIPaKTUUEeCKOU ZlesiTe/TbHOCTH, TIOJIOKUTENbHBIH MTepeHoc, MperojaBaHue (hpaHIly3CKOro si3blka
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The effective communicative competence formation while learning foreign languages is directly dependent on
taking into consideration the native language impact, or in terms of multilingualism, the impact of the languages
the student knows. This paper deals with the problem of forming students’ communicative competence in terms of
bilingualism in Tatarstan Republic, where the language situation is represented by two state languages — Russian
and Tatar. The group of the authors wrote the French language educational complex for the 5™ -11™ secondary
school grades, based on the concept of cognitive and practical activity methods taking into account the positive
transference of language and speech skills, formed while acquiring other target languages. The efficiency of the
method is confirmed by the experience of using the authors’ educational complex in practice of teaching French in
secondary schools of the Republic of Tatarstan.
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